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A Offiziell angeschriebene Teilnehmende / Participants officiels / 

Participanti ufficiali 
 
A1 Kantone / Cantons / Cantoni 
 

ZH Regierungsrat des Kantons Zürich 
BE Regierungsrat des Kantons Bern 
LU Regierungsrat des Kantons Luzern 
UR Regierungsrat des Kantons Uri 
SZ Regierungsrat des Kantons Schwyz 
OW Regierungsrat des Kantons Obwalden 
NW Regierungsrat des Kantons Nidwalden 
GL Regierungsrat des Kantons Glarus 
ZG Regierungsrat des Kantons Zug 
FR Le Conseil d’Etat du Canton de Fribourg 
SO Regierungsrat des Kantons Solothurn 
BS Regierungsrat des Kantons Basel-Stadt 
BL Regierungsrat des Kantons Basel-Landschaft 
SH Regierungsrat des Kantons Schaffhausen 
AR Regierungsrat des Kantons Appenzell Ausserrhoden 
AI Standeskommission des Kantons Appenzell Innerrhoden 
SG Regierungsrat des Kantons St. Gallen 
GR Regierungsrat des Kantons Graubünden 
AG Regierungsrat des Kantons Aargau 
TG Regierungsrat des Kantons Thurgau 
TI Il Consiglio di Stato del Cantone Ticino 
VD Le Conseil d’Etat du Canton de Vaud 
VS Le Conseil d’Etat du Canton du Valais 
NE Le Conseil d’Etatdu Canton de Neuchâtel 
GE Le Conseil d’Etat du Canton de Genève 
JU Gouvernement de la République et Canton du Jura 
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A2 In der Bundesversammlung vertretene politische Parteien 

Partis politiques repésentés à l'Assemblée fédérale 
Partiti rappresentati nell' Assemblea federale 

 
CVP Christlichdemokratische Volkspartei der Schweiz 
PDC Parti démocrate-chrétien suisse 
PPD Partito popolare democratico svizzero 
PCD Partida cristiandemocrata svizra 
FDP Freisinnig-demokratische Partei der Schweiz 
PRD Parti radical-démocratique suisse 
PLR Partito liberale-radicale svizzero 
PLD Partida liberaldemocrata de la Svizra 
SP Schweiz Sozialdemokratische Partei der Schweiz 
PS Parti Socialiste Suisse 
PS Partito Socialista Svizzero 
PS Partida Socialdemocrata da la Svizra 
SVP Schweizerische Volkspartei 
UDC Union Démocratique du Centre 
UDC Unione Democratica di Centro 
PPS Partida Populara Svizra 
CSP Christlich-soziale Partei 
PCS Parti chrétien-social 
PCS Partito cristiano sociale 
PCS Partida cristian-sociala 
LPS Liberale Partei der Schweiz 
PLS Parti libéral suisse 
PLS Partito liberale svizzero 
PLC Partida liberal-conservativa svizra 

 
 
A3 Gesamtschweizerische Dachverbände der Wirtschaft 

Associations faîtières de l'économie qui œuvrent au niveau national 
Associazioni mantello nazionali dell'economia 

 
economiesuisse 
Verband der Schweizer Unternehmen 
Fédération des entreprises suisses 
Federazione delle imprese svizzere 
Swiss business federation 
SGV Schweizerischer Gewerbeverband 
USAM Union suisse des arts et métiers 
USAM Unione svizzera delle arti e mestieri 
SAGV Schweizerischer Arbeitgeberverband 
UPS Union patronale suisse 
UPS Unione svizzera degli imprenditori 
SBV Schweizerischer Bauernverband 
USP Union Suisse des Paysans 
USC Unione Svizzera dei Contadini 
UPS Uniun Purila Svizra 
Swiss Banking 
Schweizerische Bankiervereinigung 
Association suisse des banquiers ASB 
Associazione svizzera dei banchieri ASB 
Swiss Bankers Association 
SGB Schweizerischer Gewerkschaftsbund 
USS Union syndicale suisse 
USS Unione sindacale svizzera 
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KV Schweiz Kaufmännischer Verband Schweiz 
sec suisse Société suisse des employés de commerce 
sic svizzera Società svizzera degli impiegati di commercio 
Travail.Suisse 

 
 
A4 Ausgleichskassen / Caisses de compensation / Casse di compensazione 
 

Konferenz der kantonalen Ausgleichskassen 
Conférence des caisses cantonales de compensation 
Conferenza delle casse cantonali di compensazione 
Conferenza da las cassas chantunalas da cumpensaziun 
Vereinigung der Verbandsausgleichskassen 
Association suisse des caisses de compensation professionnelles 

 
 
A5 Weitere Organisationen / Autres organisations / Altre organizzazioni 
 

Schweizerischer Gemeindeverband 
Association des Communes Suisses 
Associazione dei Comuni Svizzeri 
Associaziun da las Vischnancas Svizras  
Pro Familia Schweiz 
Pro Familia Suisse 
Pro Familia Svizzera 
SVAMV Schweiz. Verband alleinerziehender Mütter und Väter 
FSFM Fédération suisse des familles monoparentales 
FSFM Federazione svizzera delle famiglie monoparentali 
EKFF Eidg. Koordinationskommission für Familienfragen 
COFF Commission de coordination pour les questions familiales 
COFF Commissione federale di coordinamento per le questioni familiari 
EKA Eidg. Kommission für Auslanderfragen 
CFE Commission fédérale des étrangers 
CFS Commissione federale degli stranieri 

 
 
B Nicht offiziell angeschriebene Teilnehmende / Participants non 

officiels / Participanti non ufficiali 
 
B1 Arbeitgeber-, Gewerbe- und Berufsverbände 

Associations patronales, professionnelles et des arts et métiers 
Associazioni patronali, professionali e delle arti e mestieri 

 
Verband Schweizerischer Reiseartikel- und Lederwaren-Fabrikanten 
Verband Schweizerischer Reiseartikel- und Lederwaren-Detaillisten VSRLD 
Association Suisse des Détaillants d’Articles de Voyage et de Maroquinerie ASDAVM 
Schweizerischer Schuhhändler-Verband SSV 
Union suisse des marchands de chaussures 
Schweizerischer Grosshandelverband der Sanitären Branche SGVSB 
Union Suisse des Grossistes de la Branche Sanitaire USGBS 
Schweizer Optikverband SOV 
Association suisse de la chaussure 
Verband Fuss & Schuh SSOMV 
Association pied et chaussure ASMCBO 
Kunststoffverband Schweiz 
Verband Schweizerischer Lack-und Farbenfabrikanten VSLF 
Union suisse des fabricants de vernis et peintures USVP 
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Arbeitgeberverband Schweizerische Metall-Union SMU 
Union suisse du métal USM 
Associazione padronale Unione Svizzera del Metallo 
Schweizerischer Kosmetik-und Waschmittelverband SKV 
Association suisse des cosmétiques et des détergents 
Kantonalverband Bernischer Arbeitgeber-Organisationen 
Union cantonale des Associations Patronales Bernoises 
Coiffuresuisse 
Verband Schweizer Coiffeurgeschäfte 
Association suisse de la coiffure 
Imprenditori parrucchieri svizzeri 
Schweizerischer Verband Dach und Wand SVDW 
Association Suisse Toiture et Façades ASTF 
Auto Gewerbe Verband Schweiz AGVS 
Union professionnelle suisse de l’automobile UPSA 
Unione professionale svizzera dell’automobile 
Schweizerischer Maler und Gipserunternehmer-Verband SMGV 
Verband Schweizer Goldschmiede und Uhrenfachgeschäfte VSGU 
Association suisse des maisons spécialisées en Horlogerie et Bijouterie ASHB 
Verband Schweizerischer Schmuck-und Edelmetall-Lieferanten VSSEL 
Glarner Handelskammer 
VELEDES 
Schweizerischer Verband der Lebenssmittel-Detaillisten 
Association suisse des détaillants en alimentation 
Associazione svizzera dei dettaglianti in alimentari 
Verband schweizerischer Filialunternehmungen VSF 
Association suisse des entreprises à succursales 
Swiss Fur 
Schweizerischer Pelzfachverband 
Association professionnelle suisse de la fourrure 
Associazione professionale svizzera della pellicceria 
Verband Schweizerischer Carosseriesattler VSCS 
Association Suisse des Garniseurs en Carosserie ASGC 
Associazione Svizzera dei Sellai da Carrozzeria ASSC 
Verband der Schweizerischen Edelsteinbranche VSE 
Association Suisse des Négociants en Pierre Précieuses ASNP 
Swiss Retail Federation 
Schweizerischer Berufsverband der Juwelenfasser SBJV 
Association Professionnelle Suisse des Sertisseurs APSS 
Associazione Professionale Svizzera degli Incastonatori APSI 
Schweizerischer Baumeisterverband SBV 
Société Suisse des Entrepreneurs SSE 
Società Svizzera degli Impresari-Costruttori SSIC 
Societad Svizra dals Impressaris-Constructurs SSIC 
Bündner Gewerbeverband 
Unione grigionese delle arti e mestieri 
Uniun grischuna d’artisanadi e mastergn 
Handel Schweiz / Commerce Suisse / Commercio Svizzera / Swiss Trade VSIG 
Verband des schweizerischen Versandhandels VSV 
Association suisse de vente par correspondance ASVPC 
Schweizerischer Kaminfegemeister Verband SKMV 
Association suisse des Maîtres Ramoneurs ASMR 
Associazione Svizzera dei Maestri Spazzacamini ASMS 
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Suissetec 
Schweizerisch-Liechtensteinischer Gebäudetechnikverband 
Association suisse et liechtensteinoise de la technique du bâtiment 
VSEI Ideen verbinden - Der Verband für Stark- und Schwachstrominstallationen, 
Telekommunikation, IT- und Sicherheitsinstallationen, Anlagenbau, Gebäudetechnik 
USIE Idées branchées - L’union pour les installations à courant fort et courant faible, la 
télécommunication, les installations de sécurité et IT, les installations industrielles, la 
technique du bâtiment 
USIE Idee in rete - L’unione per impianti a corrente forte e corrente debole, 
telecomunicazioni, impianti di sicurezza e IT, installazioni degli impianti, tecnica dell’edilizia 
Centre patronal 
Bureau Metiers 
Fédération des associations artisanales du canton du Valais 
Walliser Handwerkverband 
Hotellerie suisse 
INTER 
Groupement interprofessionel pour le paiement d’allocations familiales 
Zwischenberufliche Vereinigung für die Zahlung von Familienzulagen 
Privatkliniken Schweiz 
Cliniques privées suisses 
Cliniche private svizzere 
Schweizer Fleisch-Fachverband SFF 
Union Professionnelle Suisse de la viande UPSV 
Unione Professionale Svizzera della carne UPSG 
Verband Schweizerischer Kantonalbanken 
Union des Banques Cantonales Suisses 
Unione delle Banche Cantonali Svizzere 
FMH 
Verbindung der Schweizer Ärztinnen und Ärzte / Fédération des médecins suisses / 
Federazione dei medici svizzeri / Swiss Medical Association 
Presse Suisse / Association de la presse suisse romande 
Fédération des Entreprises Romandes 
Union Valaisanne des Arts et Métiers UVAM 
Walliser Gewerbeverband WGV 

 
 
B2 Arbeitgeber / Employeurs / Datori di lavoro 
 

Coop 
SBB / CFF / FFS 
Direktion für Ressourcen und Aussennetz des Eidgenössischen Departements für auswärtige 
Angelegenheiten 
Mission des Evangelischen Brüdervereins 

 
 
B3 Familienausgleichskassen / Caisses d’allocations familiales / Casse di 

compensazione per assegni familiari 
 

Familienausgleichskasse für das Basler Gewerbe Fageba 
Familienausgleichskasse Basler KMU 
Caisse interprofessionelle valaisanne d’allocations familiales CIVAF 
Zwischenberufliche Familienzulagekasse des Wallis 
Pro Familia Caisse d’allocations familiales de l’industrie valaisanne 
Caisse valaisanne d’allocations familiales de l’industrie et du commerce des boissons CABO 
Caisses interprofessionnelles neuchâteloises de compensation CICICAM CINALFA 
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Familienausgleichskasse der bernischen Anwälte und Notare 
Caisse d’allocations familiales des avocats et notaires bernois 
Caisse d’allocations familiales de l’artisanat du bâtiment CAFAB 

 
 
B4 Übrige nicht offizielle angeschriebene Teilnehmende / Autres participants non 

officiels / Altri participanti non ufficiali 
 

Frauenzentrale Graubünden 
Verband der schweizer Studierendenschaften VSS 
Union des Etudiant.e.s de Suisse UNES 
Unione Svizzera degli Universitari USV 
Schweizerische Arbeitsgemeinschaft der Jugendverbände SAJV 
Conseil suisse des activités de jeunesse CSAJ 
Federazione svizzera delle Associazioni giovanili 
Juristinnen Schweiz / Femmes Juristes Suisse / Giuriste Svizzera / Giuristas Svizra / Women 
Lawyers Switzerland 

 
24.7.07 Nap/Jm/Mre 
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